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Abstract: The main purpose of this study is to elaborate the 4 mbf
language teaching and learning in China. Arabic is a common Iaf' guaf“
of Arab nation and one of the working languages of the United Na"wn:é of
the same time, it is the language of the Holy Quran, a main scr i
Islam. Arabic language propagated into China with Islam sin¢® e of
Dynasty in 651 years. At beginning with the basic PWP from
communication the Chinese people start to learning Arabic lang“ag‘:comg
the Arabic people. With the Arabic language'’s political statue b
more and more important, there are more and more Chinesé peoP ed”
to study Arabic. At the same time, one form of education was fow.; o
Mosque Education. Since the first Arabic school was founded unft ther®
through thousands years development of Arabic teaching, "OW"fiays leg:
are three formal styles of Arabic teaching — University, Islami¢ 44 hert
and Military University. Except these three styles of Arabic le“"hmg'rough
is another style of Arabic teaching is personal Arabic school- """ yad
thousands years development until now Chinese Arabic 1€a¢ L
great development and face to a great challenge.
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This study with the purpose of elaborates the Arabic teaching
Follow the subtopic as: Arabic language, Arabic language usio™
teaching and learning Arabic institution in China: modern, and c0n°
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INTRODUCTION and le zgnh:;g Hﬁ“ﬂ

d
" Arabic Language on 130%0{
Arabic is one of the oldest language in the world; it is the Comg cis als® M
Arabic people; it is the official language of 22 Arab country- ; o
the most important official languages in United Nations, and ¢° N’h
language of the Muslims in the entire world. (Ding Jun, 2006) uhurcf’f g
Language is one part of culture. Arabic language also carries } " ropagaz:ﬂu
and it is closely with Islamic culture. The languages Pc sigﬂi ¥
communication is the culture’s propagation and communication- cal factS
it exceeds only study the language. (Ji Xianlin, 2003) The histor!

that Arabic was spread to China since so long time ago. p

7
Arabic in China: History d yeﬂ‘s sbiﬁ'
5 . . : - thousan £ ’
The earliest Arabic teaching and learning started from two oy pook® ]
beginning use for connect with Arabic country. In Chinese hist0 Arabic te?
(Si Magqian) and <Hou Han Shu> has been mentioned. The
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la const; .
Chmaasw;ﬁu::s an important part in history of foreign languages teaching in
N oo an Important part of Sino-Arab relations, and it has been an active
Thatsw(Gsl) ;: fnf_’ndly exchanges between China and Arabic countries. Tang
oy iy :n:]hlrd Halifa Osmar Ben Afan (577-656) sent envoy to China.
Exch Dire i, Arab the ﬁrst tlm.e official connecting. After that,. until 798
Arabange of Ching Voy to China 39 times in 100 years. (Shen Fu wel, Cultural
a; Nd Chip, h and Westen, 1985). From this we can see during Tang Dynasty
Amm.lm t rol ave frequent exchanges. And after that Arabic language become
" Ple cs In exchanges between two countries. After that more and more
N"Dl’ € same tfine to China have the business and some of them settle down in
huin: M Ching S?;:t, they take the Islamic to China. At that time more and more
lllellss 2 beginnin to study the Arabic language, most of them study for the
lingus “Mic. popu) g But more and more people start to study for the religion with
e became ?}:1 = mn China. In Tang Dynasty and Song Dynasty, Arabic
dOw:' at time € main language was used by the people who settle down in
Chan Place Calledtge people who came from Arab called “fan ke” and they settle
Wang An”, o fan fang”. Most of them stay in “Guang Zhou, Quan Zhou and
l339§ Day“an w that until Yuan Dynasty, one famous navigator in China called
“%nge Wrote :’;‘ to red sea and Arabic sea two times (1328—1332, 1334—
L A,aband the re]a:)'Ok <Dao Yi Zhi Lue>, in this book record status of the Arabic
- kg Pergian anldonshlp with China. And also that time started to call that time
e oD ta] ;b th? people who are Muslim “XiYu Huihui”. In one history
la i g tO_ut Ming Dynasty record, “In Yuan Dynasty, Huihui throughout
ly h:;e “H“ihui” ll)s sentence the word “world” point China) From this we can see
o ro‘}ght the Islamic and Arabic language to all of .the China, at
thnic gr oup was born — HuiHui. When it was during the Yuan
Stygy; o ag€ w azg)’ Arabic had been widely spread and used and the study of
Yo W-ylng it anq thgradgal]y set off. Since then, Chinese people started learning
blsloﬁc;;hout interpy, € activities had been continuing till today for about t_housand
ltigy c(”‘tributiomlon and has developed and expanded. Chinese Muslim made
;ha‘lhey()f Chinese I\I,IIS o ‘h? Arabic teaching. The Arabic learning has been a
i e forUSllm CUIt}lre which ought to be carried on and de\feloped. )
lxplonee; SSearch, abgonstmcl}on of the country and progress of the nation. (D;pg
ISt . tNE Ap - Arab}c Teaching in China) As this say, Chmese Muslim
Ochlna, andabl? teaching. Arabic people take the Arabic language and
Bayy; Chinese Muslim spread them, and develop them.
%Ve’m;llen

Arah:
ent |, rabje School in China

i
lip i Fhan called “Huihui

big, 'S co With the Dynasty (1271—1368) open a school was d .
lano - DSidere t pu'po?e of strengthen international exchanges. “Huihui GuoZi
by, iy € €arliest teaching foreign language school in China by field of

Ul :
%hxidsf- (Fy eGuzoZl Xue” is the earliest school which teaching the foreign
c“ﬂct{lat. & U;huiog4’ History of Chinese Foreign Teaching) Mr. Fu Ke also
Wi 0 uozi Xue™ was a school which taught Persian. There 1s no
Utthe language which taught in “hui hui guo 7i xue”. About the
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language was taught in “Huihui Guozi Xue” had two views in China = %" ¥
Arabic. Some historian in China consider that was Persian was taught ';O,]W)
GuoZi Xue”. For example, one of the famous historian chenheng ol
considered that “Huihui Guozi Xue” was a school which tau, t j
Huihui’s language is Persian. (Chenheng, 2000, Literature of NorthWe ',gsalw
Historian of Yuan Dynasty Han Rulin considered that perhaps P“s‘?;gml’
language was taught by “Hui hui guo zi xue”. (Han Rulin, 1982; Q‘
Research of Northwest history in Yuan Dynasty) Some other hiSt"“answiM_'”
that “Huihui Guozi Xue” was not a school which taught Persian langV? i
reasons. First, Persian was called “Huihui word” in most of the histor aﬂgd")“"
But the language was taught in “Huihui Guozi Xue” used another word ¢ "d
ti fei wen”. Easily to see that two of them are not the same language: only“‘?
courtiers of Yuan Dynasty tell the king of Yuan Dynasty that there ‘slspﬁﬁ‘d
two people proficient in “yi si ti fei wen” but at that time a lot © ge ge#
in Persian. So definitely “yi si ti fei wen” was not Persian. Th inM
researcher consider that “yi si ti fei wen” was Arabic. For exampl‘:_ii cialw ¢
Islamic Encyclopedia> explained the world “yi si ti fei wen” 1S the 077 fei"‘d
the Arabic language in Yuan Dynasty. The pronunciation of “’)," :ndith";
similar with the Arabic word “Isusifai”, the meaning is “cho0s€ - mgy@’
same root with the word “Mustafa” — another name of Muhammad' S.o 3 dont
point Muhammad’s word — Arabic language. But about this explanano
enough evidence to support.

Arabic institution in China: Mosque Education called G"ﬁfi;
Government of Yuan Dynasty (1271—1368) open a school Was il ﬁw‘
Guozi Xue” with the purpose of strengthen international exchanges' bin,by M
Xue” is considered the earliest teaching foreign language school 11 e '
history. “Huihui Guozi Xue” is the carliest school which teacht? .]-‘n‘ww
language. (Fu Ke, 2004, History of Chinese Foreign Teaching) | 5 Thﬂgﬁv
consider that “Huihui Guozi Xue™ was a school which taught pers! uG”'A- J
final conclusion about the language which taught in “hui hui guo 2 o _per
language was taught in “Huihui Guozi Xue” had two views in Chmaght i ‘gﬂ"
Arabic. Some historian in China consider that was Persian was ! (18Mf#
GuoZi Xue”. For example, one of the famous historian Cheﬂhcngt Pﬂs‘“ﬁ M
considered that “Huihui Guozi Xue” was a school which tauihhwﬂ of” ¥
Huihui’s language is Persian. (Chenheng, 2000, Literature of NO persit® .
Historian of Yuan Dynasty Han Rulin considered that perhaps ’ Ql‘)“g
language was taught by “Hui hui guo zi xue”. (Han Rulin, ! .St'oﬁaﬂs «1","
Research of Northwest history in Yuan Dynasty). Some other ng“’gc‘
that “Huihui Guozi Xue” was not a school which taught Persial Ia swncﬂl b
reasons. First, Persian was called “Huihui word” in most of th® h:yofd i
But the language was taught in “Huihui Guozi Xue” used anothef Sﬁ“ﬂ“
ti fei wen”. Easily to see that two of them are not the same |a“guarc i$ o
courtiers of Yuan Dynasty tell the king of Yuan Dynasty that fcpeopl‘
two people proficient in “yi si ti fei wen” but at that time a lot ©
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Tafutajani (1321—1389). (6) <Shelaha Weigaye>, it is a book about J““SP};“S
of Henafi faction in Islam. (7) <Hutuba>, this book has forty Hadi " yﬁﬁ
explain. This book focuses on Islamic jurisprudence. (8) <Ilbao Nebewe ‘W
also has forty Hadith in Persian explain. But this book focuses 0)4#
philosophy views. (9) <Milesad>, this is a philosophy book in Persiat (™
lmarat>, this is a teaching material talk about belief which was writt'en. by W
< Manlia > Ibu Hajibu (1175—1249). (1 1) <Hawayi Minhaji>, th! .
book in Persian which was translated by Chinese Islamic scholar Cha:gww
(1610—1670). (12) <Qulesiye>, this is a poem literature was writte? ydidl"‘
famous poet Said (1200——1290) in Persian. (13) <Quran>. In advance $ : ofdﬂ“
limited the time for study, some student finished it in three years, Somod to.ﬂ?“
finished in four years. Normally in the class the student will don’t dlmﬁw
just can learn from Imam explain and memorize on the class. When ® e tﬂ;&
the advance class, they can go to the mosque to be Imam and open %
the Mosque Education. During hundreds years development, A
separate a few academic factions. There are a few famous academi® dfoc\‘s
Shan Xi Academic Faction, this faction was created by Hu Dengzho®: ic

Arabic language. In this faction the class focus on teach student Ard ) Jip i
So, normally the students will be good at connect with Arabic Pe°pl3'1670).1“ ¥
Academic Faction, this faction was created by Wang Daixing (15§V and 1;9;,&
faction, they focus on translate the traditional literature to Chines® _
Chinese to explain them. (3) Shan Dong Academic Faction, this faCt‘O;dy toﬂd%
by Chang Zhimei. In this faction, they focus on Arabic and Pers! $ i ¢ P
The student in this faction should be proficient in both Arabic an pe wgethd Il
Nan Academic Faction, this faction focus on Arabic and Persian aﬂ: of pav? i
at the same time should learn Chinese with them. All these S‘ﬂ

different emphasis. But the main purpose is teaching Arabic 10 Jet od 8

For this purpose, Chinese traditional Mosque Education eﬂ[en |
phenomenon — “Mosque Education Language”. “Mosque Educati? in ol
cat10 1999'

one kind of language which use in traditional Mosque Edu x'niﬂg' W
translate and explain the Arabic language. (Wang Huaide & Ma XIP a;ﬁawf
“Mosque Education Language” 1s a special language which uses ¥© carly ! M
literature in the mosque, for example, Quran, Hadith and so 0% " ic. #
Islamic came to China, there were a lot of Muslims understan®” “u;ow s o
more and more Chinese become Muslims. So have one issue W& catio® | i
them Arabic?” At that time Chinese people didn’t have high edv on]yl.ﬁ;

them in Arabic or Persian they could not understand; if taught ! Xt

they didn’t understand the grammar. S0 after the teacher get a lof‘ o5V j

by little. In Mosque Education take shape the special language is
Language”. The basic structure of Mosque Education Jangu? beicw .
Chinese. But the grammar is a little different. It translates the ucaﬁoﬂ
include the particle, modal and so on. So when use the Mosqu® = i 10
to explain the Arabic will show the meaning and grammar OF 7 giate e
word of Mosque Education Language used which include S‘stwdy |
grammar is a little different as Chinese. If the people who 1€ tFroﬂ‘M
Education Language, maybe they will not easily to understan -
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4 tegep:
. !m}g Materials we ' : :

ey it is very im can see that the basic knowledge in Mosque Education is
c portant in Mosque Education. Mosque Education disseminates

€10 thrg
i Y i 1 e oy . . o
Chma' ghout of China; it has very important position in Arabic teaching in

Te““
| anq | :
ewe;‘r;m ro Ar’fbic Institution in China: Modern
of Arabic teaching in China

.
8ure 1 : The relationship of Arabic teaching in China

Chinese Government

| g

Army State Bureau of Religions Affairs
Mili Jv'
ilitary Islamic Universities and Colleges

ARE

Province Department of Religion

v

Y

1slamic Colleges (some |

e

Private investment province)

1
Qtea g‘ll‘e we
Chin can see that the relationship between the school that have

ly  Arab, , S and :
Wi v teachinggovemment. Under the government, there are three big parts

%h‘h;try ot educat.iFirst and the biggest are the social universities which belong
i he major for Arabic

%v“itie:\n Other 'ml?;]ﬁaz?ere are some universities open the major K

Wil o, thare differen part of Arabic teaching is military universities. These
i o ork ine dentg Whas social university it specially trains personnel for the
A&th“a is :he y. Eo study Arabic in these universities when they gradua.ted
M;;:e Thes:e universitizzept these two part, another big part of Arabic tea'c}'nng
a“d% n Qy uni\lersities or colleges \yhlch under State Bureau of Religions
%‘hgleges’ ha ang open t}?r COlleg?S with the purpose of train Tmam for.t.he
Gy Par ,TCES of iy ¢ course include Arabic. All these parts of universities
e 08 ope, 2V ik nding come from National Bureau of Finance. There 18
ﬁmpanym NoﬂhWestle ac}"“g in China - Private Arabic School. Most of these
Rin Ch{m Propa of China and with the purpose of train the translator for

ha, ganda Islamic. These are the main fo

e M rm of the Arabic
osque Education in China now still presence but because



o

of some reasons it less and less. These four forms Arabic teaching the e
student come from different way.

As figure 2 shows that the main scour of student from the high SChwl'o’l;hﬁ'
universities and military universities recruit the students with scour tlﬁg
examination. But Islamic universities and colleges recruit students :
that they hold by themselves, and the students must be Muslims. f

Figure 2 sources of students and direction of student emploY’ i

High school students ‘

e 2

] S A
National examination college S

i Islamic university and

Military Universities

Social Universities COM

o cand
islamic Universities an

Translator for army ‘

A

Social: the company of radio
and television, the company
of business, national civil
services and so on. (Job:
Arabic translator) And some
of them become teacher i
g
2. Issues of Arabic Teaching in China put it A
Nowadays Arabic in China already developed thousands year o
unpopular language as English in China. With the reasons of wal and 50
reasons the Arabic language real development time only #
Inevitable, there are a lot of issues in Arabic teaching. For exampl®: g

d
manm, translato’ an

Issue 1: Communication . Lo
During Arabic teaching and learning, one issue is communic? st
Chinese students are not good at speaking Arabic. When student® in
they don’t have the language environment, most of time they st ese 1O 1
when teacher teach the Arabic focuses on grammar. Becaus€ )
students a little weak on speak.

Issue 2: Instrumental

As describe in above, Arabic language afferent in China almo

st twol
but real development time only around 50 years. So the instrume

748




Yet. p,

%Oid:"ample, now in China the literature of the Arabic language is not too
- Most bpoks that talk about Arabic language teaching and learning write in

S.tudy A.rabi B ne,wspapers and Arabic magazines are treasure for the students who

e, the g ¢ Audio and video materials are not as much as English. Most of the

t‘}dems cannot find the audio and video in Arabic. It more or less has

t .
I teaching and learning Arabic.

lie

3

Ac%din?&wledge (Islamic) e
Unjyg, !complete statistics, now almost all the students who study Arabic in

hng“a "ities are Non-Muslims. When they study Arabic just study as a

e .
o ti;t s Qorf’t study any knowledge about Islamic. As most of tbe Mu§llms
Telio: 8¢ of ¢ 1S not only a language for Arabic people, at the same time, L1S the
. an ; Holy Quran, a main scripture of Islam, therefore, it has become
iguage of Muslim all over the world. Most of the time the peop].e who
" Some pr(c,bf enngllmge are Muslims, if don’t know anything about the Islamic will

3
I;le thes fallen € of Arabic teaching and learning in China
€n

e L :
ge: Years development, Arabic teaching and learning face to a big

N Ayt
Fabjc department building.

. ‘t)PI,nent of Arabic language, lack teacher become _appear. Now ir;
Aral) n. g "ain more Arabic teacher for this issue. Teacher 18 fundament o

T :
; teacherry field of education cannot exist without teacher. So strengthen train

S’ren €ome one challenge for field of Arabic education.

Withgthen in

ai
Mgy A'abic’ . OSigraduate students. .
® ot S Tapid Train
Nopg - Stgra uate growth, China need more high level talented person. q
t“clﬂflompreh i Students become one important thing. In the cment, China ]nee
81 Ve talented person in Arabic field: language, literature, cu ture,
S"Gngt » AArabic translate research and so on.

€lo k A
eglln Matey; Pfthe teaching material and instrument of teaching. i
‘No OT teacher as a gun for soldier, the soldier cannot fight W':j ?}?e
glnatel'i "2 Arabic teaching material is a little obsolete. They nee

ot al wi ‘ o
§ ofbelleﬁt flth the developing of the time. The good teaching material W1
e or the t

- eacher and students.
%%m:n Ommy,
l'ﬁmn atj

N I; tion, Wﬁlhc‘;"}‘:" with other country. L

%&y’s the Currey, ther country is an important for develop Arabic eT
s‘lccgaSSes L A_rabic in china faces to rapid development time.

€Xperiment of Arabic teaching can let it faster and faster.

ching and
ake other
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CONCLUSION .
In conclusion, since Arabic income to China with Islamic in Tang X
develops little by little, a lot of issue appear. Nowadays, /
countries’ two hundred seven million people’s language, one
religion activities’ language, and one of the most important O
United Nations. The importance of it becomes pay attention by ¢ ©
(Research report of Arabic teaching present situation, 2004) In
teaching and learning pay attention more and more. Most of the is
Develop the teaching material, train more postgraduate students, ¢
teaching method, and so on. With Arabic rapid development, i
and learning face to a big challenge in the current. o
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